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THE MINISTER o1 STATE IN THE
MINISTRY or FOOD. AGRICULTURE,
COMMUNITY DEVELOPMENT AND CO-
OPERATION (SHRI P. GOVINDA MENON) :
No, Sir.

SPECIAL TYPE AIRCRAFT FOR FARM
OPERATIONS

220. Suri T. V. ANANDAN : Will the
Minister of FOOD, AGRICULTURE, COMMU
NITY DEVELOPMENT AND CO-OPERATION be
pleased to stale :

(a) whether it is a fact that his Ministry
has requested the Ministry of Defence for
(he supply of 250 special type aircraft for
farm operations; and

(h) if so, what are the details of the request
made in this regard ?

THE DEPUTY MINISTER 1IN THE
MINISTRY ofF FOOD, AGRICULTURE,
COMMUNITY DEVELOPMENT AnND CO-
OPERATION (SHRI S. D. MisraA) : (a) No
such request has been made to the Ministry ef
Defence.

(b) Does not arise.
FAMINE CONDITIONS IN GRISSA

221. Surl JAGAT NARAIN : Will the
Minister of FOOD, AGRICULTURE, COMMU
NITY DEVELOPMENT AND CO-OPERATION be
pleased to slate whether any Inquiry Com
mission has been set up by the Central Gov
ernment to go into the causes of famine
conditions in Orissa "'

THE MINISTER ofF STATE IN THE
MINISTRY ofF FOOD, AGRICULTURE.
COMMUNITY DEVELOPMENT aAnD CO-
OPERATION (SHW P. GOVINDA MENON) :
No, Sir.

CENTRAL AGRICULTURAL RESEARCH SERVICE

222. SHRi RAM SINGH: Will the
Minister of FOOD, AGRICULTURE, COMMU
NITY DEVELOPMENT AND CO-OPERATION be
pleased to state :

(a) whether it is a fact that a Central
Agricultural Research Service is proposed to
be constituted shortly: and

(b) if so. what are the details of the
proposal ?

DEPUTY MINISTER IN THE
\GRICULTURE.

THE
MINISTRY oi FOOD.

[1 AUG. 1966]

to Questions 916

COMMUNITY DEVELOPMENT AND CO-
OPERATION (SHRI S. D. MISRA) : (a) and (b)
The Governing Body of the Indian Council of
Agricultural Research has approved, in
principle, a proposal for the constitution of
an Agricultural Research Service. The details
of the proposal are being worked out.

IMPORT OF SORGHUM AS PARI" OF FOOD AID
UNDER PL-480

223. SHRI RAM SINGH Will the
Minister of FOOD. AGRICULTURE, COMMU
NITY DEVELOPMENT AND CO-OPERATION be
pleased to state :

(a) whether it is a fact that India has
agreed to take a certain amount of Sorghum as
part of ihe emergency food aid under PL-480;
and

(b) if so, the quantity of Sorghum that will
be imported ?

THE MINISTER ofF STATE IN THE
MINISTRY ofF FOOD, AGRICULTURE,
COMMUNITY DEVELOPMENT AND CO-
OPERATION (SHRI P. GOVINDA MENON): (a)
and (b) Under the letters exchanged on the 5th
February, 1966 and the 27th May, 1966,
amending the PL-480 Agreement of 30th
September, 1964 between the Governments of
the U.S.A. and India, supplementary funds
amounting to $ 480.38 million for the import
of foodgrains and other agricultural
commodities were provided, including $
88.99 million for the grain Sorghum. This
amount is expected to fetch about 1.75 million
tonnes of Sorghum.

POULTRY FEED PLANT IN CO-OPERATIVE
SECTOR

224. Suri A. D. MANI : Will the Minis
ter of FOOD. AGRICULTURE, COMMUNITY
DEVELOPMENT AND CO-OPERATION be pleas
ed to state :

(a) whether it is a fact that a poultry feed
plant in the co-operative sector has been set
up in Delhi; and

(b) if so, what are the main features of the
working of this plant ?

Tin; DEPUTY MINISTER IN THE
MINISTRY oi FOOD, AGRICULTURE,
COMMUNITY DEVELOPMENT AND CO-
OPERATION (SHRI S. D. MISrA) : (a) Yes,
Sir. The Delhi Consumer Co-opera-live
Wholesale Stores Limited has installed a
poultry feed plant in Delhi.
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(b) The plant has a grinder and a horizontal
mixer of 50 eft. capacity. The production
capacity of the plant is about 8 tons of poultry
feed per day. Different ingredients of the
poultry feed are first powdered and then
mixed in prescribed quantities so as to
constitute a balanced poultry feed.

AGRICULTURAL SPECIALISTS FROM USAID

' 225. SHRI A. D. MANI: Will the Minister of
Foop, AGRICULTURE, COMMUNITY
DEVELOPMENT AND CO-OPERATION be pleased
to state :

! (a) whether the United States Agency for
International Development has offered a team
of specialists to work in the Agricultural
Directorate at State headquarters to help
increase food production; and

(b) if so, what are the details of their
proposal 1

Toe DEPUTY MINISTER IN THE
MINISTRY oF FOOD, AGRICULTURE,
COMMUNITY' DEVELOPMENT AND
COOPERATION (SHRIS. D. MISRA) :  (a)
and (b) Every year under the Indo-U.S. Co-
operative Agreement a number of spe-
cialists are obtained from U.S.A. and simi-
larly a number of fellowships to Indians.
For the current year (U.S. financial year
1967), it is proposed to obtain some specia-
lists to help a number of State Governments
in the implementation of the High Yielding
Varieties Programme. Specialists are to be
in subjects such as seed production, plant
protection, water uses management and
drainage, soil fertility, agricultural imple-
ments and engineering, etc. Their principal
duties will be to help in the identification of
field problems as they arise during the
implementation of the Programme to assist
in finding quick solution to such problems,
to act as a link between research
departments and field operational work and
to give assistance in various Demonstration
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and Training Programmes.
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i [WHEAT PRODUTION IN 1965-66

226. SHrl V. M. CHORDIA : Will the
Minister of FOOD, AGRICULTURE, COMMUNITY
DEVELOPMENT AND CO-OPERATION be pleased
to state the estimated production of wheat in
the country for the year 1965 and the actual
production during that year; and the estimated
production of wheat in India for the year 1966
and what has been the actual production so far
during this year?]
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